LITERÁRNÍ POHÁDKOVÉ DÍLNY aneb z italské pohádky do pohádky

Má ještě dnes smysl dětem číst a vyprávět tradiční pohádky? Bývají často kruté, plné kouzel a končí veskrze dobře! Co v sobě pohádkový svět ukrývá, na jaké skutečnosti ze života odpovídá, jaké jsou zákonitosti pohádky, jak jí děti rozumí, jsou schopny tu kterou pohádku rozeznat od druhé a z vybraných motivů, když se jim nelíbí, nebo je naopak inspiruje, vytvořit svou vlastní? A co si z ní do života berou? Na tyto výzvy by rády odpověděly naše Pohádkové dílničky Z italské pohádky do pohádky, jelikož ve svět pohádek stále věříme. A nejen my, žil byl docela nedávno jeden výjimečný spisovatel, Italo Calvino, který po dva roky sbíral, třídil a přepisoval staré i nové kouzelné pohádky ze všech koutů své země a o pohádkách tvrdil, že jsou pravdivé, zobrazují ty nejošemetnější momenty lidského osudu, zvláště dětství, mládí a nalezení svého pevného místa ve světě. A proto se jim v našich dílnách budeme věnovat hlouběji: číst je, rozumět jim, přetvářet je, malovat a hrát.

Jste srdečně zváni, nejen vy malí☺.

Klára Löwensteinová 

Program I. pohádkové dílny 12. října v KVC Vincent od 10. do 11: 30:

Z čeho všeho je upředena pohádka?

Jak se přede pohádka

Pohádka I. Dívka, kterou prodali s hruškami.

Pohádka II. Vlk a tři dívky, aneb Karkulky po italsku. 

Pohádka III. Tři domky, aneb tři prasátka trochu jinak.

Pohádka IV. Čtyři pera z lidožrouta – italská varianta Děda Vševěda.

Pohádka V. Krasava a netvor. 

